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ns of Feraghi and Incorrect Quotations from Feraghi 

 
Abstract. Many Chagatai Turkish dictionaries have been edited in every corner of the world 

One of these is the Chagatai Turkish-Persian 
dictionary of - -

century. This work, with the total number of entries being 720, was published by Farhad Rahimi in 
. The only copy of this work, written in 1642, is kept in the 

Iran-Tehran National Library, number 5-19055. Another one of these dictionaries is Sengla  
Chagatai Turkish-Persian dictionary was written by Mirza Mehdi Han Esterabadi in H. 1172-1173 
(1758-1760) in Iran. These dictionaries, which were generally written in the Ottoman Empire, Iran, 
Azerbaijan, Khorasan, India or Turkestan and have great value for the history of the development 
of the Turkish language, hav
words, unfortunately are not free from errors. There are such errors in Sengla  and  
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dictionaries, as in all written dictionaries. d by 

determine such mistakes. 
Keywords: Lexicography, Chagatai Turkish Dictionaries, Iran, 

Safavids, - , Fera , 17th century, Afshars, Sengla , , 
18th century. 
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ilk -
-

 
  

 -Merkez Ktp. No. 4354/3, Tahran-Meclis Ktp. No. 9176 (Sebt 
No. 85417) ve Kum- -402

 

. 
 

ve  
 Bu eser Farhad Rahimi ta

 
 Rahimi, Farhad. 2022.

. Ankara: TDK. 
 Rahimi, Farhad. 2024. . 

Tebriz: Ahter. 
, -1722) 

 
-Far

 [Rahimi, 
2018: 30].  

-  
1666-  - -  -

- -  

-
  

 

[Rahimi, 2018: 31].  

-
 gibi dev bir eser, bu d

  

,  ve 
 -

-  ve  
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1848-  [Rahimi, 2018: 62-63].  
 - - -

-
tamamlanan  -  

bilinmektedir. 

-

 Bu eser Farhad Rahimi 
 

 Rahimi, Farhad. 2018. . Ankara: 
 
2. Fer   

 -
Safevi - -
 - 5-19055 

 

 Ancak 

 

   
( ve  . 

   gibi 
 -

 ve  gelmektedir. 
18. 

  
toplam madde 

20 ir. nda 
 

 Rahimi, Farhad. 2021. . Ankara: TDK. 
 Rahimi, Farhad. 2024.

, Tebriz: Ahter. 
3. Sengla   
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-i  -1173 (1758-

-
,  

 
- -

yazanlardan bahsetmesi  
1736-

 l sonraya 
[Thury, 1903: 4-5].  ise 

   

 
-

-
unda

hecelerindeki , , 
,   gibi eserlerden; , , 

, , , ,  ve  gibi 

 
 -

 
 Ross, E. Denison. (1910). 

 Cal  
-  

 Eckmann, Janos. (1942-
, Budapest, s. 156-222. 

-  -
 

 
 Atalay, Besim. (1950). . 
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Abhandlungen Der Geistes-
Wiesbaden, s. 627-739. 

Sir Gerard Clauson'a aittir. Bu 
ve 

Trust  : 
 Clauson, Sir Gerard. (1960). 

. London. 

 
 -i 

Merkez Yay. 
Tahran-Meclis Ktp. nr. 

-Merkez Ktp. nr. 4919, 
British Museum -  eserin 

. 
 . Tebriz: Ahter Yay. 

Londra-British Museum (Or. 2892), Londra-School Of Oriental Studies Ktp., 
Oxford-  

 
1. Tahran- [

]. 
2. Tahran-  [

]. 
3. Tahran- - [Envar, 1351: 163-

165]. 
-

[ -4032]. 
5. Tahran-

[Hairi, 1353: 89-92]. 
6. Tahran-
[Nazari, 1391: 80-81].  
7. Tahran-

 
8. Tahran-Daru'l-maarif- - -i Mali nr. 66540), 178 

[ vi, 1377: 138]. 
9. Tahran-Sipehsalar Ktp. ( - ): nr. 38, 20 yaprak [ , 1318: 268-

269].  
10. Kum- - ): nr. 3/106-

[Sadrayi-yi Hoyi, 
1388: 3496]. 



341 
 

11. Kum-
yaprak, [ ]. 

4.  
 

Makalesi). 
: 

FE:  (   
- ( )// SG-Yazma:  

(218). FE  (221)// DLT-Yazma:  
-  Hak.T -  inat etmek

(333)// - - - 
607)// - - - 

- 

- - - 
(1005). 

 
 

 
9  

 
 

FE: (
 

( )// SG-Yazma:  
FE -262)// -Yazma:  

-  
 

FE: Aldaray ( ) , 
  

 -Yazma: Aldara- 

-
-12b)// SG-Yazma: 

Aldara
- - 

                                                           
9 her| FE-Yazma: bir ( )// | FE-Yazma: seni  ( ). Bk. SG-Yazma (219), FK (64, 64/2-3), FK-  (G.60/2-

-Yazma2 (426-427), Divan-Yazma (74). 



342 
 

- -Les: Aldara-/ Aldra- 

 
-  -Yazma (6a), SG-Yazma (124), 

-Les (83)// DLT-Yazma: Ar- (96). 

- - -  
- 10 

 
 

FE: Ivsal- (  
kelime,  

 - ( -
yorulmak, zebun olmak -  

 (620)// 
DLT-Yazma:   

   
- 
- - 

-  
 

-  
- 11 

 

 FE: Berek ( ) . 
,   

  ( -Yazma: Terek ( ) (/k/ ile) kavak
(74a);  (/g/ ile) engelleme; savma (82b-83a)// SG-Yazma:  kavak; mecaz 

  (733-734)// DLT-
Yazma:  kavak  direk Tirek direk

 
                                                           
10 -Yazma, GS-Yazma (333): aldaray ( -Yazma (6a), BL-Yazma (8a), SG-Yazma (124), GS 
(349, 466/1), GS- /1), -Yazma2 (107), -Yazma-TB (93), Divan-Yazma (415). 
11  FE-Yazma, GS-Yazma (280): )// | FE-Yazma, GS-Yazma:  ( )//  FE-Yazma, GS-
Yazma: )//  FE-Yazma, GS-Yazma:  ( ). Bk. SG-Yazma (620), GS (267, 
346/6), GS- - -Yazma-TB (73), Divan-Yazma (319). 
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-  
 12 

 

FE: ,   
 (

- -Yazma: 
tolga (80b/117a);  tolga (120b)// SG-

Yazma  
- -

Yazma-TB (832): ; Hamse-  

-  

-  
13 

 
- 14 

  

 FE: - (
 

usu: // -Yazma:  
(110b)// SG-Yazma:  

 (809)// Hak.Tr1: Subal- 
bir  - 

- 
- gitmek, - tar olmak; 

- gitmek, - 
- -/ 

- - ; damlamak, damla 
 

                                                           
12 -Yazma, GS-Yazma (376): berek (  FE-Yazma, GS-Yazma:  ( ). Bk. SG-Yazma (733), GS 
(418, 567/2), GS-  -Yazma2 (124) -Yazma-TB (109), Divan-Yazma (503). 
13 FE-Yazma: ). Bk. -Yazma (117a/183b), 
SG-Yazma (622/1162),  - - -Yazma-TB (832), Hamse-

 
14 stige| FE-Yazma ). Bk. SG-Yazma (622),  - -Yazma1 (851), 

-Yazma-TB (834), Hamse-  
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-  
15 

 
 FE: n ( ) . 

 // -Yazma:  
(111b)// SG-Yazma  

  (806)// Hak.Tr1: Suba- 
- 

- - 
-Les: Subu-/ Suva-/ 

Suba-/ Subi-  
 

-  
16 

 

 
17 

 
 

 FE: Yastan- ( bir yere kapanmak; d
kapanarak  

 yaslanmak, dayanmak // -Yazma:  (183b)// SG-
yaslanmak, dayanmak

-Yazma: Yasta - 
yaslanmak, dayanmak - yaslanmak - 
yaslanmak, dayanmak - yaslanmak - 
yaslanmak - yaslanmak  (681). 

 
18 

                                                           
15 - ). Bk. SG-Yazma (809), FK (206, 213/6), FK- Divan-Yazma 
(201). 
16  FE-Yazma, GS-Yazma (274):  ( )// | FE-Yazma, GS-Yazma:  ( ). Bk. GS (261, 
336/6), GS- - -Yazma-TB (71), Divan-Yazma (311). 
17 Berhemen| FE-Yazma: ( ). Bk. SG-Yazma (806), BV (396, 546/6), BV- -Yazma2 
(383), -Yazma-TB (366), Divan-Yazma (498). 
18 - )// yastanmas| FE- )// her| FE-Yazma: bir (
aylanmas| FE-Yazma: ). 226, 226/1), - -Yazma2 
(201), -Yazma-TB (185), Divan-Yazma (220). 
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bir  

  ( Senglah 
). 

   
 FE:  ( )  
-Yazma:  (25a)// SG-

DLT-Yazma:   

 
-

 
-Yazma:  (153a)// SG-Yazma:  

(378) (FE   

DLT-Yazma:  CC1: 

 

-  
 FE  (  

SG-Yazma:  (FE
/ DLT-Yazma:  oluk kovuk, oyuk Tuv.Tr1: 

 -Les: 
Hobul . 

 FE  (  
SG-  ( (FE

-Yazma:  Hak.Tr1: Hoos 
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-Les: Haguras
. 

 FE:  (  
SG-Yazma:   (1213)// KE-Yazma1:  

kova  (95)// DLT-Yazma:  der (197)// kova

Trkm.Tr2
M - . 

 
 

 
 

 
19 

Sekendiz  
S  

20 
 

 

 

 
 

 FE  (  
-Yazma:  yolcu ( (111b);  konuk  (184b). ME

 Bk. SG-
ME-Yazma:  (5b/2); ME-Yazma2 (31), ME-Yazma3 (94): ; ME-

Yazma4 (25), ME-Yazma6 (21), ME-Yazma7 (45): ; ME-Yazma5 (35), ME-Yazma8 
(1): // YUyg.Tr
(469)// -Les: 
(1623/1646). 

 
-  

21 

                                                           
19 -Yazma: yeti ( )// | FE-Yazma:  ( ). Bk. KE (120), KE-Yazma1 (95), KE-Yazma2 (66v). 
20 Sewit| FE- FE-Yazma: ). Bk. KE (120), KE-Yazma1 (95), KE-Yazma2 
(66v). 
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 FE  ( fil  
SG- - ) (456/608)// 

-  
 FE: Yacan- (  

SG-Yazma:  ( 4)// SG-Yazma (564), -
 -Yazma2 (235), -Yazma-TB (218), Divan-Yazma (384): 

// DLT-Yazma:  - 
-/ Cada- 

- - -  

-  
22 

 

6  

 
-i  -1173 (1758-

. 
  

 
belirtildi. 

Bu yan

kaynakla  
  Bu 

belirtildi. 

 
 

FE  Fer // H.  hicri//   
Ktp. nesi// nr.  Numara//    

                                                                                                                                                                                                 
21 -Yazma (184b), SG-Yazma (1366), ME (96, 418), ME-Yazma (5b/2), ME-Yazma2 (31), ME-Yazma3 (94), 
ME-Yazma4 (25), ME-Yazma5 (35), ME-Yazma6 (21), ME-Yazma7 (45), ME-Yazma8 (1). 
22 Bk. SG-Yazma (564), -  -Yazma2 (235), -Yazma-TB (218), 
Divan-Yazma (384). 
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s. sayfa// emsi// TDK
Kaynaklar 

, Ktp., nr. 
- - - -

TDK, Ankara. -Yazma 
1999), 

Azb.Tr1 
 (20 cilt) (1987- Eser-  

- , -Tahran Meclis Ktp., nr. 15229 Divan-
Yazma 

- -Tahran Milli Ktp., nr. 5- GS-Yazma 
- , -Tahran Meclis Ktp., nr. 214629 

Hamse-  
- , cilt I, Fransa-Milli ( ) Ktp., nr. 316 el 

-Yazma1 
- , cilt II, Fransa-Milli ( ) Ktp., nr. 317 

-Yazma2 
- , Tebriz-Milli Ktp., nr. 3582 -Yazma-TB 

Altay, Nurullah (1386), , Global Partners, Afganiztan.  
 (2015), CC2 
(2003), , TDK, Ankara. Tuv.Tr1 

(2005), ,  Hak.Tr1 
Boeschoten, H. E., kane, J. (2015), 

, Brill, Leiden-Boston. KE 
Borovkov, A. K. -

Navoi oskova ( Petersburg (Leningrad) Devlet 
 BL-Yazma 

  , II. cilt, 
-229. 

Clauson, Sir Gerard (1972), , Oxford 
 

-i Tahran. 
Ebulgazi B

nr.  -
ara. -Yazma 

. Tahran. 

 
. cilt 3, Tahran: Vizaret-i 

 
Ercilasun, Ahmet Bican, Akkoyunlu, Ziyat, , TDK, Ankara 

2014.  
Eren, Hasan (1999), , Ankara. 
Eren, Hasan (2010), , TDK, Ankara. 
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 (2008), , Fenomen, Erzurum. ME; 
Ktp., nr. . ME-Yazma 

 (1992), 
CC1 

 (2007), , TDK, 
Ankara. 

(1999), , TDK, Ankara. Alt.Tr 
Hamzayev, M. Ya. (1962), 
 Trkm.Tr2 

. 1353). . cilt 3, 
-yi Meclis- -  

 Ktp., nr. Add MS  ME-Yazma4 
 Ktp., nr.  ME-Yazma2 

 Fransa-Milli ( ) Ktp., nr. 978 el 
 ME-Yazma3 

 Ktp., nr.  ME-Yazma7 
 Ktp., nr.  ME-Yazma8 
 Tahran-  ME-

Yazma6 
 Tebriz-Milli Ktp., nr. 1485  ME-Yazma5 

 (2006), , TDK, Ankara.  
, - . DLT-Yazma 

, TDK, Ankara. FK 

 Kzk.Tr1 
, TDK, 

Ankara. GS 
Lessing, Ferdinand (2003), , cilt I-II,  

-Les 
-Tahran Milli Ktp., nr. F- SG-Yazma 

- - -Tahran Milli Ktp., nr. 5-
 

evi, Ahmed ( ). 
. cilt 1, Tahran: Merkez- - - -  

, -depe. Trkm.Tr3 
- , , Ktp., nr. Add. 

Aysu Ata (2019), - , TDK, Ankara. KE-Yazma2 
- , , -  KE-

Yazma1 
Nazari, Mahmud ( ). . cilt 

-i Esnad-i Meclis- -  

Ankara. YUyg.Tr 
Orucov, Aliheyder (2006), , cilt I-IV, - Azb.Tr2 

2007), , Harrassowitz Verlag Wiesbaden. Tuv.Tr2 
2009), , TDK, Ankara. Tatar.Tr 
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Ankara. 

, 9 (3), Ankara, s. 1157-1218. 
_________ (

6/4, s. 2067-2079. 
_________ (2018),  

-
104. 

s. 663-704. 

-1499. 
-

1312. 

/1, s. 53-92. 
-
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________ -
406. 

- -170. 
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, 17 (2), Ankara, s. 623-659. 
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-
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, 

-150. 
_________ (2024), . 

Tebriz: Ahter. 
_________ (2024), , Tebriz: Ahter. 
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- , cilt I-

CT 
Sadrayi-yi Hoyi, Ali, Hafiziyan-  ( ). 

. cilt 5-6, ed. Mustafa Dirayeti, 
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, cilt 1-2, Lale, Tebriz. 
Starostin, S. A., Dybo, A. V., Mudrak, O. A. (2003), 

, Brill, Leiden/Boston. 
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TDK (1993), , cilt I- Derleme 
TDK (2011), , TDK, Ankara. Tr.Tr 

Trkm.Tr1 
Tekin, Talat (1995), i: 13, 
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Anahtar Kelimeler  l- ih. 
 

A LOOK AT THE REASONS FOR THE MISTAKES IN THE EMENDED 
TEXT OF TWO HAYRAT AL-ABRAR PUBLISHED IN UZBEKISTAN 

 
Abstract. This article explores the extensive efforts dedicated to the emendation of 

Alisher Navai's works, particularly his Khamsa, within Uzbekistan. Given Navai's prominent 
cultural significance, much of the editorial work on his texts has been carried out by Uzbek 
scholars. Two major emendations of the Khamsa were published in the 21st century by 
Tamaddon and Ghafour Gholam publications. Despite the involvement of numerous scientific 
institutions and renowned scholars, these editions contain errors across all five works of the 
Khamsa that require correction. Specifically, the errors in Hayrat al-Abrar can be traced to 
discrepancies across six sources. Understanding the origins of these mistakes is crucial for 
producing an accurate edition of Hayrat al-Abrar. Researchers from Iran, particularly those with 
expertise in Turkish, Persian, and Arabic, who are familiar with the old script, can provide 
valuable assistance in rectifying these errors and contributing to a more authentic text. 

Keywords: Navai, Khamsa, Hayrat al-Abrar, Uzbekistan, Emendation.
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